
Jubiläumsausstellung / Jubilee exhibition
18.11.2021 – 16.3.2022

Stadt Frankfurt am Main
Vertreten durch die Direktorin des 
Palmengartens / Represented 
by the director of the Palmengarten
Dr. Katja Heubach

PROJEKTTEAM / PROJECT TEAM

Konzept und Projektleitung / 
Concept and Project Management:  

Kirsten Grote-Bär

Assistenz / Assistance:  
Hannah Biedermann 
Carla Peters  

Kuratierende / Curators: 
Hannah Biedermann  
(Bildung und Engagement /  
Education and Commitment) 
Anne Dorfner  
(Musik / Music) 
Kirsten Grote-Bär  
(Glanz und Gastlichkeit + Chronologie /  
Splendor and Hospitality + Chronology) 
Jörg Plaßmann  
(Gartenkunst / Garden Art) 
Peter Schermer 
(Sport und Spiele / Sports and Games) 
Dr. Marco Schmidt &  
Dr. Hilke Steinecke 
(Sammlungen / Collections) 

Ausstellungsgestaltung / Exhibition Design 
Studio Kai Linke 
Bureau Sandra Doeller

Gärtnerische Gestaltung / Gardening Design 
Galerieteam / Gallery team 
(Konzept und Leitung / Concept and  
Direction Dominik Heukemes)  
Gärtnerei / Nursery  
(Leitung / Direction Beate Vaupel)

Übersetzung / Translation 
Hendrik G. Herlyn

Textredaktion / Text Editing 
Dr. Clemens Bayer 
Dr. Kerstin Bissinger 
Patricia Germandi 
Kirsten Grote-Bär 
Dr. Katja Heubach 
Dr. Kerstin Reifenrath

Ausstellungsbau / Exhibition Installation 
Holtmann Gmbh & Co.KG 
Marak-Acryl GmbH 
satis&fy AG

Palmengarten:
Gallerieteam / Gallery team: 

Dominik Heukemes (Leitung / Direction),  
Gabriele Riedl, Elmar Schäfer, Nina Wolf  
mit Unterstützung von / with the support of  
David Becker, Carla Peters, Luisa Schumacher, 
Celina Van Abshoven

Betriebstechnik / Operating technology division:  
Norbert Bergdoll (Leitung / Direction),  
Frank Boehm, Thomas Puscher, Günther  
Schilde, Norbert Schröter, Christian Spöhrer, 
Michael Sommer, Michael Wagner

Einspielung Palmengarten-Walzer / 
Recording Palmengarten-Waltz 

Christoph Gotthardt (Piano) 
Hagit Halaf (Violine / Violin) 
Christoph Emmanuel Langheim (Arrangement)

Kommunikation / Communications 
Patricia Germandi (Leitung / Direction) 
Sebastian Klimek 
Anja Prechel

Kommunikationsdesign / Communication Design 
Bureau Sandra Doeller

Rahmenprogramm / Accompanying Program
Palmengarten der Stadt Frankfurt am Main:  

Dr. Kerstin Bissinger  
Dr. Ulrike Brunken 
Kirsten Grote-Bär 
Dominik Heukemes 
Anika Liebert (Koordination / Coordination) 
Carla Peters 
Jörg Plaßmann 
Anja Prechel 
Dr. Kerstin Reifenrath 
Dr. Marco Schmidt 
Christiane Schmitt 
Dr. Hilke Steinecke

in Kooperation mit / in cooperation with 
Dr. Esther Becker 
Sabine Börchers 
Pascal Heß 
Robert Mangold 
Peter Schermer 
Barbara Vogt

WIR DANKEN / WE OFFER OUR THANKS

für die freundliche Förderung der Ausstellung /
for the kind support of the exhibition 

Freunde des Palmengartens e. V. –  
Palmengarten-Gesellschaft

für grundlegende Recherche und 
wertvolle Anregungen / for indispensable 
research and valuable suggestions 

Sabine Börchers, Autorin von / author of  
Der Palmengarten. Wo Frankfurts grünes  
Herz schlägt, Frankfurt am Main 2021

unseren Kooperationspartnern / 
our partners in cooperation 

Historisches Museum Frankfurt 
Institut für Stadtgeschichte, Frankfurt am Main  
Ströer Deutsche Städte Medien GmbH

für wissenschaftliche Beratung / 
for scientific advice 

Dr. Susanne Schaal-Gotthardt,  
Hindemith Institut Frankfurt

unseren Leihgebern / our lenders 
Antike Lüster, Achim Stange 
BeutelMusik, Manfred Beutel 
Deutsches Rugbysport-Museum Heidelberg 
Eintracht Frankfurt Museum 
Frankfurter Sportmuseum –  
Sportpark Stadion Frankfurt am Main GmbH 
Opelit Bikes 
Jürgen Vondung

unseren Ehrenamtlichen für ihren Einsatz 
bei Aufsicht und Rahmenprogramm / 
our volunteers for their commitment in 
supervision and to the accompanying program

allen beteiligten Kolleginnen und Kollegen für 
ihre vielfältige Unterstützung bei der Realisierung 
des Ausstellungsprojekts / all involved colleagues 
for their wide-ranging support in the realization of 
the exhibition project.

URHEBER- UND NUTZUNGSRECHTE / 
COPYRIGHT 

Wir haben uns bemüht, die Inhaber der Urheber- 
und Nutzungsrechte für die Abbildungen zu  
ermitteln und deren Veröffentlichungsgenehmi-
gung einzuholen. Falls dies in einzelnen Fällen 
nicht gelungen sein sollte, bitten wir die Rechte-
inhabenden, sich an den Palmengarten zu  
wenden. Berechtigte Ansprüche werden selbst-
verständlich abgegolten.

We have made every effort to identify the  
owners of the copyrights and rights of use for  
the illustrations and to obtain their permission  
for publication. Should we have failed to do  
so in individual cases, we ask the copyright  
holders to contact the Palmengarten. Justified 
claims will naturally be satisfied.

FRANKFURTS GRÜNES HERZ 
150 Jahre Palmengarten

FRANKFURT’S GREEN HEART 
150 Years of Palmengarten


